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La  ancoj *de Esperanto en Rumanujo.
|ntervjuo kun s-o Generan Gavanescul, honora prez. de Rumana Esp. Societo.

iel oni scias, anta  la mondmiiito floranta
Esperanto-movado estis en Rumanuio sub
la lerta gvidado de nia   beda rinde ia

rllortinta   senlaca samideano D-o Robin ka_
|lai kunlaborantoi. La landan societon honoris per
sla alta protektado Elizabeto, tiama rumana
"e im), kai la honora prezidanto de R E. S. estis
S'0 Generalo D-o Demosthen, saneca inspek-
toro de la rumana armeo. La konscia laboro de
niai m'alnova  pioniroi   apogita de tiom gravai
Dersonoi  , rezultigis fruktodonain rikolto n sur iam pli kai pli* ,, agadkampq,   ki " n la
milito  esigis anka  la agadon de la esperantistoi.

_
Post la milito sekvis la malfacila laboro: re-

vivigi la ruinoin-resta oin, konstrui nova n muroin.
io okazis en la ll-a kai lll a kongresoi en Clu 
al Timi oara, pri kiu  la legantoi de ET scii is

H la aperintai gazetraportoi. En tiuj kongresoi
%tas ellaboritai novai s'tatutoi ka  la rumana
"Derantistaro elektis por la gvidado ses-membrank()lnitaton. La komitato komencis sian agadon per
a organizo de la  efurba kal provinca  grupoi.

Dri la reorganizata Societo varme interesi iskai apogis  in s-o Generalo Gava nesc u l, kiu
% prezidis publikan propagandan kunvenon kai
a lll an Rumanan Esp. Kongreson en Timi oara,
rePPezentante Nian Kronprincan Mo ton Carol,
a altan protektinton de la kongreson.

S o Generalo Gavanescul estas eminenta per 80no de la mmana inteligentularo, havante gravanrolon anka  en la spirita gvidado de la lando,kiel verkisto. Plurai iiai verkoi estas premiitai de\a Akademio Rumana. Nobla homo, kun lar ahoriz0ni0, kies vastaniman pensmanieron karak-
lErizas la sekvantai linio , cititai el anta parolo

e epopeo de la s-o Generalo:
,,Kiam la paco efektivi os sur la

uta tero, nur tiam  i etendi os anka 
en niai animol. Kal tiam, vere feli a,
"" povosverki en la sekvanta eldono
dilka  la lastan parton de nia epopeo:Pri la Granda Unui o."  Kiel signon de sia profunda dankemo, pro lah0noro kai altvalorai helpoi donitai al R E. S.,
0 gvidanta komitato en sia unua oficiala kunsido

elektis kiel honoran prezidanton s-o Generalon
avanescul, kiu kun plezuro akceptis  in. Okaze

e tio, ni petis sinioron Generalon por doni al ni
mallongan interviuon, kiu certe interesos la leg-
Gntaron de BT:
t   Bstimata sinioro Generalo, kiam vi a dis la unuan0i0n pri Esperanto?

  Anta  25  50 !aro .
l'   Kio estas via opinio pri la vivebleco de la mond-
a'g8vo kai kiel vi  enerale konsideras la esperantan mov-

on?

  Se anta  certa tempo ekzistis nur dek
"perantistoi, kai hodia  centmiloi da adepto 
a"l as  irka  la verdstela standardo, tiu faktoek>kvente parolas. Bn iu ain nova afero la plel
cena pruvo pri la vivkapablo estas la progreso.
d    Mi konsideras Esperanton kiel la lingvon
ke iii estonteco inter  iu  popoloi. Ka  mi opinias,

e Vi ne celas -la forigon de l' gepatra lingvo,

? vi intencas  eneraligi la uzon de nova inter-
0mDrenilo, uzebla de  iu  nacioi.

\ Kian perspekli von baVas Esperanto en Rumanujo ?

= Pro la mirinda simileco de l' rumana kaleapel'anta lingvoi   Esperanto havas tre granda n  nCel'cOi" speciale en nia lando. Niai klopodol devas
' la balda an oficialan enkondukon en  iuinp:.gfehln. Se ekzemple vi disponigos al mi ta gan

"hk eSoron, mi volonte' enkondukos Esperanton
a  en nian Artilerian Oficiran Lernelon.

i

'   S-o Gener lo! Ni a dis tre diversain oninioin pri la
rolo. de la oficiroj en ]a esperantisfa movado. Kio estas

a vidpunkto?

  La  }ena: Dum la milito la ot'iciroi havas. la
* devon pri la defendo de la patrulo. En la pacola oficiroi devas simple da rigi la dummilitan

* *

S-o Generalo Gavanescul, honora prez. de Rum. Esp.
/

Soc. (RESukun la du vicprezidantoi de RES: s-o kuracisto-i
kapitano D-o losit kai s-o Henriko Fischer, L. K.

* *
laboron   zorgi pri la kultura vivo de l' patruio,
nesto de la kulturo.  uste la oficiroi, kiel klarvida
intelektularo, povas eiike labori pri la disvastigo
de l' kulturo, kies gravan parton reprezentas
Esperanto.

  Anta  ol esarimi al vi nian dankon pro viai  atatai
simpaiio kai apogo al nia movadn, m  oie povas komu-
niki al vi. ke dum la mondkongreso de Niirnberg, kiam ia
rumana delegitaro raportis pn Vla altvalora kunheloo, la
kongresanaro kun apla do scti is pri tio, kal nun la simpa 
tio de l' samideanaro. apud alia  aiata militisto franca kai
samcelano Generaio Sebert, cirka as anka  vin, estimata
sinioro Generalo.

  Mi tre  o as ka  estas fiera pri tio, kai mi
klopodos meriti tion per sincera helpo al la
grandioza ideo de l' mondlingvo.  Klara albrilo de energia okulparo, forta vireca
manpremo, mallongai salutoi . . . kai e  foririnte
mi havas anta  mi la bonvolan viza on de nova,
sed meritplena amiko de Esperanto.

Tiberio Morariu.

$ocia Vivo.
Socialai studoL

Bfektiva ka zo de militoi.
Ni publikigas nun kiel finparolon

en tiu  i interesa diskutado la re-
spondon de la unua a toro de la
artikola serio.

Finparolo.
l

El tri diversai landoi, Germanu o, Angluio
kai Svislando, venis rezono ie mia artikolo lokita
en n-oi i65 i67 de ,,ET" sub la sama titoIo; de
samideanoi: Otto Bonte el Frankfurt a. M., l. W.
Leslie el London kai Alfredo ng el Rieden _b.

Baden.

_
,;perfekta"

Anta   io mi opinias necese esprimi: i. mian
sinceran dankon al  iu] tri miai kontra uloi-
opoziciantoi pro ilia atento  e mia artikolo,
2. mian fortan  oion pro kredebla supozo, ke
tiu mia unua artikolo en ,BT" ne pasis senatente
preter okuloj de la leganto  de ,,BT".

Nun mi permesas al mi respondi al ili ie iliai
.ple  gravai kontra diroi kai malkonsentol rilate

al mia artikolo. Komence _mi devas noti, ke  lui
tri miai opoziciantoi faras unu  eneralan teorian
eraron; nome pro sia malatento kai malkompreno
de principo de psika relativeco, kiu estas funda-
menta principo .ie kiu mi bazis pruvo n de mia
artikolo.*)

Ekzemple s-o Otto Bonte insiste penas pruvi,
ke iufoie estas pravai marksanol, iufoie anar i-
istoi kai iun alian fo on paciflstoi, kai tute tamen
malatentas  e tio, ke nome tion mi anka  asertls
kai notis en n-o m de ET en V. parto de mia
artikolo sufi e kiare en la  ienai vortoi: ,,reala
vero povas esti nur relativeca, t. e. ke  iu ei
iliai (t. e. de marksanoi, anar iistoi k. paciiistoi)
asertoi povas okazi relative vera dum apartai
kondi ol de spaco ka  tempo". _

 

_

S o l. W. Leslie diras: ,,La anoi de Kibbo
Kift rifuzos de ori en iu ain milito,  u enlanda,
 u eksterlanda." Mi ie tio diros: ke  i estas
nome malbona celo.  ar tia ago estas kontra -
diro al principo de relativeco. Efektive, oni
devas nepre konfesi, ke ne  iam estas malhonte
partopreni en milito, same kiel ne  iam estas mal-
honte defendi sin a  siain parencoin; a  proksim 
ulo n kontra  atakoi de iui rabistoi, perfortuloi
ka  aliai malbonintenculol: tiam e  ebJe  uste
kontra e povas okazi,  ar malkontra staro al
malbono estas anka  malbono kai krimo ne mal 
pli granda ol iu unua malbono mem.

>

Kal fine s-o Alfred ng parolas multe pri
homo. Sed tiu  i koncepto anka 

estas nur relative vera. Nome por religiulo tiu
estas perfekta, kiu kredas plei kore ie Dio, kai
por ateisma materialisto perfekta estas tiu, kiu
 uste kontra e plenkore tian kredon for etas kai
neas.

Nun iom pli detale aparte al  iu el la opizici 
uloi.   

Komence al s-o 0tto Bonte, kiu pretendas.
 ainas, preni por diskutado tiun armilon, kiun
mi persone konfesas sole ta ga kai  usta, t. e.
metodon racian.

La opozici'anto kun tre certigita tono de plena
konvinko asertas, ke ,la reprezentantoi de la tri
traktitai doktrinoi diras, ke la verkinto ne trafls
la veran esencon de ilial teorioi", ka  plue, pen- ._

ante pruvi tion, li diras: ,,marksanoi respondos,
ke ili vidas ka zon de milito ne en personoi, la
kapitalistoi, sed en sistemo, la kapitalismo". Sed
kion do deziras la estimata mia opozicianto per
tio pruvi a  refuti en la konkreta afero? Cu eble
tion, ke kapitalistoi estas ne  iam, kiam estas
kapitalisma sistemo? A  eble tion. ke en mia
ekzemplo, t. e. en Kaluga gubernio, neniam estis
kapitalisma sistemo? Tiam mi respondos al li,
ke li estas tute plene malprava,  ar estas tio ak-
siome vera, ke kapitalistoi ekzistas tiam kai sole
tiam, kiam ekzistas kapitalisma sistemo; krom
tio mi diros, ke sendube estas vera tio, ke neniu
vera ka  prudenta marksano asertos, ke en Kaluga
gubernio neniam estis kapitalisma sistemo.

Piue la opoziciulo parolas: ,.La vera marks 
ano e  ne diras: neniigu la kapitalisman sistemon;
sed li diras: ekzamenu la tempoa,  u la cirkon 
stancoi estas oportunai al  an o de l' profit 

') Same interalie de tutn kreita de mi mondkoncepto,
a  doktrino, ktun mi nomis .saismo'. a  aocial arhi 
tekturismo.
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sistemo al bezonsistemo. Kai se estas, ekkaptu
la okazon, ne kontra staru al evoluo, helpu la
tempon, kiu estas nial"

Mi respondas ie tio, ke eble tion marksanoi
diros, tamen mi rezonas ne nur pri tio, kio9ili
diras, sed eble pli multe pri tio, kion iIi fakte
faras. Kai mi nome demand6s/mian opozicianton:
 u tio estas vera, ke neniam marksanol deziris
kal celis neniigi la kapitalisman sistemon? Cu
eble li neniom a dis pri la sufi e granda regno
(preska  % de tutmonda tero), nomita anta e
Rusuio (hodia  USSR), en kiu marksanoi, la
gvidantot, sufi e la te (tiam ver aine e  surdal
homoi tion a dis) alvokis al la defaligo de kapi-
talisma sistemo en tuta mondo, ka  poste ili
efektive en naturo tion pIenumis, tamen nur en limoi
de sola Rusuio en 1917? Sed eble li diros al

" mi, ke li ne opinias la ,,pliulo n" kiel marksanoin.
Tiam mi demandos lin,  u efektive tamen tuta
marksisma propaganda literaturo ne sufi e klare
sopiras, aspiras kai alvokas al tio? Eble li anka 
neniom a dis pri la finai vortoi de la verko
,,Komunisma Manifesto" de la kredeble plei kom-
petenta marksano, nome Karl Marks mem:
,,Komunistol ne opinias necese ka i sialn rigardoin
kai intencoin . . Estu tremantoi la superreg-
antai klasoi anta  komunisma revolucio . . . ktp."

 u tio estas ne sufi e klara alvoko al la de-
faligo de kapitalisma sistemo?

Sed ne nur marksanoi, mia estimata opozici-
anto mem, sufi e klare kai brile kontra diras al
si mem, nome li starigas tute kune ienain du
plene kontra ain la  sia interna signifo frazoln:
,,ne kontra staru al evoluo, helpu la tempon."

Sed kiamaniere do oni povas helpi la tempon,
ne kontra starante al evoluo? Se la ,evoluo"
de naturo mem devas  ion plenumi. pro kia do
ka zo oni devas ,,helpi" al  i?  u tiu ,,helpo"
ne povas eble iam okazi maldezirinda ka  nepet-
ita ,,ursa komplezo" la  la fablo de la fama rusa
fablisto Krilev pri ,,Dezertulo kai urso"?

Poste la opoziciulo asertas, ke esenco de
anarhiismo estas ne ,,potenco" sed ,,natura bono
de libereco" kal li diras: ,,se oni donos liberan
agadon al homoi,  iui faros bone". Sed mi de-
mandos,  u ne  uste vera estas tio, ke plena
liBereco nome estas tiam kai sole tiam, kiam for-
estas potenco? Kai eble li neniam a dis pri tio,
ke la vorto mem ,,anarhiismo" devenas de du
grekaivortoi, ..an" kai ,,arhe", kiui signifas ,,sen"
kai .potenco"? ,

"
Plue la opozicianto parolas: ,,Pacifistoi ne

estas tiat naivuloi,'ki'ul diras: nt'orpelu militist-
aron ic" Beda rinde li mem neniel montras kion
do pacifistoi efektive diras, sed mi persone bone
scias, ke ekz. tre fama pacifisto, Leono Tolstoi,
en sia bro uro ,,Mi ne povas silenti' kai en multai
aliai tre multe parolas kal predikas pri tio.

Poste li certigas, ke mia kritiko de la tri teoriol
,ne estas sufi a". Sed li tute vane pri tio cert-
igas,  ar li mem devus kompreni, ke en la mal-
granda artikoleto certe ne estas eble  ion el erpi
por doni ,,sufi an" kritikon de tri plei grandai
kai plei seriozai filozofl-politikat teorioi en nia
homara mondo.

En la dua parto de sia kontra diro .s-o
Otto Bonte diras: ,,La venko  iam estas relativa:
anka  en milito. La militvenkinto neniam tute
neniigas la kontra ulon.' Sed de kie la opozici-
anto prenis tiun tezon pri relativeco? Mi ia parolis
tute ne pri relativeco de venko, sed pri relativeco
de verot Eble por li tiui  i du aferoi estas plene  

egalai, tiam certe li estas tute prava pri sia,i a]nas,
tro certigita deklaro, ke ,,filozofo dubos' pri inter 
rilato de miai tezol al ideo de relativismo kai ke
 i estas ,,pli granda seniluziigo" ktp.. Tamen por
mi mem konceptoi ,venko" kai ,.vero" estas  iu-'
kaze plene malegalal.

Fine la opizicianto diras ankora  ,Sekve oni
devas  iuin toleri, esperante, ke ilia kunagado
nne atingos la relative pli pacan staton de la
tero. La legantoi konfesos, ke tiu kompreno pli
bone rilatas al la principo de relativeco". Mi
respondos 1e tio, ke mi certe ne scias, kion la
leganto1 ekpensis pri la teorio de relativeco de
s-o Bonte, tamen mi opinias, ke ver aine ili ricevis
neniain faktoln en mia artikolo por supozi, ke
mi alvokis ilin al eltran ado, pendigado k. t. s.
de reprezentantot de la tri montritai doktrinoi kal
same de s-o Otto Bonte. mmmsekvos.)

Tekniko.
Novspeca elektreio en Francuio.

Franca Senato vo donis krediton por konstruo
de la unua stacio por kaptado de la forto _de

maral akvoi en Aber Wac'h (Finistere).  i havos
bariion de 150 metrol de longeco kai 4 grupoin
da turbinoi kai disvolvantatn fortoin de 75 gis
t?00  evalfortoi la  la energio kai rapideco. La
stacio estos ligita kun fabrikeio de dol a akvo
sur la rivereto Diouris, kiu sin ietas en Aber
Wac'h kai ebligos la regulon de la energio. La
maksimuma poRnco estos 5200 cevalfortol, ia
minimuma tG00. La iara produktado estos do
tt milionoi da kilowat horol egala al ekonomio
16500 tunol da karbo.

. tiu.

Nova aviada movilo.
,,Dravda" raportas pri elpensaioi de  . A.

Geld. Prof.  e Leningrada teknologia instituto,
estigonta grandain  an oln en aertekniko.  i estas
aviadila motoro de nova speco, kiu laboras per
nafto ka  estas funkciigata per helpo de komprim-
ita aero. La nova motoro estas 10-oble pli mal-

*peza ol la ordinara ka  multe pll ekonomia ol

R L-on, Tallin.

lnternaeia trafiko.
A tomata telefonstacio en Stockholm.
La unua tute a tomata telefonstacio en Stock 

holm estas malfermita.
i estas konstruita la  sistemo eltrovita de

in eniero" Axel Hultmann, kiu studis la problemon
dum voia o inter alie en usono.

La stacio estas konstruita por servi al 10000
aparatoi. Bni intencas iom post iom transiri al
a tomata telefon-servo por la tuta telefonreto en
Stockholm kun  iai iO00O0 aparatoi.

La nova sistemo funkcias bonege_ _En la
oficeio de Sveda Esperanto Federacio a tomat 
telefono trovi as, kai la skribinto tie havis okazon
 in provi. La  opinio de fakuloi la stacio devas
esti la plei moderna en la mondo.

. H. HaIIdor, Stockholm.

Scienco.
Mineralogio.

Denova trovo de plateno.
En Narim-regiono  e la enfluo de Jenisei

estas trovita  grandai tavola oi de plateno.=
La  ,lzvestiia'.

Foiroi kai Ekspozieioi.
Foiro de Breslau.

En la postmilita evoluo de orienta kai suda E ropo
la foiro de Bresla  ludas gravan rolon. Kai tre prave la
direkcio de la foiro nun vidas anta  si novain taskoin.
Por plenumi ilin la foiro de Bresla   us klopodadas kiel
plel eble perfektigi sian sistemon de reprezentanto  en
eksterlando. Krome  i penas. ke ankora  dum la kuranta
iaro per novkonstrua oi ebli os la envicigo de plurai
centoi da ekspoziciantoi, kiui  is nun devis reztgm pro
manko de okupebla loko. La proksima printempa foiro
okazos de l' 9 tt marto nun ara. Por la poste
okazonta teknika foiro kal la foiro de agrikulturai ma inoi
de 8 l0 maio nuniara la foira direkcio iam estos eblig-
inta pligrandigon de la okupebla loko ie la duoblo de l'

nuna amplekso. Samtempe okazos 4 semaina fabrikteknika
ekspozicio, kiu montros noveca oin, kiuin kreis tekniko
kai scienco dum la lastaf iaroi por pli racia laborado.

La aligoi ai la printempa foiro (v. anoncon ET tBt)
iam nnn pruvas, ke la venonta foiro sendube konformi9os
al la atendoi, kiuin oni supozas sur la volo de pluevolu 
ado.

Kroniko.
Por servi nnn mmmpsr maktuala. mmmttt kompleta in-
formaro. nI bezonas selig'oln ( Wn aparta foueto nnnthnke
skrtblta, sed ne intcr admtnIatra : prlvatal uu novaio el la
Bsp. movado. Kondtcot: rapide, konclze. ndinde, e h (prectpe nornol)

 ehoslovakio.
Trautenau. La ,.Eaperantogrupo Trautenau' havis

la t2 febr. sian 5-an generalan kunvenon. La diversai
raportoi montris, ke Ia grupo bone funkcias kai la movado
progresas tie ci. Oni elektis s-on Dvoiak kiel prezidanton,
s-on Prof. Kriesch kiel vicprez.. s-on Reeh kiel kas. kai
s on $teinhauer kiel sekr. En aprilo a  maio estos en
Trautenau la XVll-a Laborkunsido de la 0rientbohemai
Esperantisfol.

Laborlsta ngo Esperantista.
Aran is la 24 febr.  eneralan kunvenon en Laborista

Domo ,Peklo'. eneralan kunvenon malfermis prezidanto
s ano Pe ek l., kiu en sia anta parolo priskribis la tutan
movadon de laboristaro dum la tuta taro. Sekvis ia
raportoi de la funkciuloi. S-ano Pech los. kai Votrubec
paroladis pri utileco kai prl propagando de Esperanw.
Anta  elektoi dankis s ano Peeh los. al funkciuloi_pro
ilia peno, kiun ili alportis por disvastigo de Esperanto inter
laboristoi kai por LLE.

_

Kiel prezidanto de LLB esns denove elektata s o_l>esek_
l. Sekvis plua punkto de la programo kai nome d|versa1
proponoi kiui estis  enerale akceptatai.

Tui post  enerala kunveno okazis la komitata kun 
veno en kiu estis elektatai ienai samideanoikiel funkciuloi:
s ano Biichl V.l vicprez., Hovorka l., ll vicprez., Krallan.,
sekr., s anino Katusa Melkova, kas., Vales Fr. ensknbisto,
ges anoi Tobrmanova M., Stadler, Proskovec,K6dl, e ek,
Krnoul, Kavaiir, Koranda. sata, komitatanoi _sen funkcio.
Venonta komitata kunveno okazos 6 marto, ktam la mal-
novai komitatanoi transdonos sian funkcion al novai komi 
tatanoi La korespondatoin oni adresu al: Laborista Ligo
Esperantista en Lehoslovakio, centro Plzen ,,Peklo'.

,
(Kral, lan.)

Francuio.
Dum la Lyona Foiro de la t--6 marto okazos _lnter-

nacia Scienca Kongreso por disvolvigodekomercai nlatoi.
La sekretario estas samideano, universitata Prot. Antonelli.
La societo ,,Esperanto kai komerco" sendis specialan
raporton pri Esp.

La proksima franca esp. kongreso
bourg la 7- 9 iunio. ,

Dum la Lyona Foiro estis speciala Esp. Stando, sub
lerta direkto de s-ino Farges.

ltaluio.
Genova. La ci tiea ,Laborista Esperanto Grupo'

post la atako kiun suteris kelkai  ial anoi nun revigligas;
san is sideion kal nun gin havas  e la .,PopolaiVesperai
Lerneioi' (Genova Laborista Konfederacio, fondita de t.
Mazzini) en Placo Embriace 5-5, kle kunvenas ciumarde
kal ciuvendrede de la 20.50 h.  is la 22h.

Ciu aamideano voia anta al Genova, estas varme
petata vizitl la LEG.

okazos en Stras-

La nuna konsilantaro de la LEG estas iena: s-o Barna
Giovanni, prez., sFo Managlia Ettore, sekr. kas., s-0 Zu-
nino Silvio, vicsekr., s-o Menichi Lorenzo, vicsekr., Falconf
Armando, bibl., s-o Bianco Ernesto, bibl., s o Poggi Mau 
rizio, helpanto, s o Podesta Dario, sindiko, 's o Servadio
Arturo, sindiko. Delegito de la .ltala Esperanto Federacio'
estas s-o Ettore Managlia (reelektita).

, Praktika Esp. kurso por grupanoi okazas en la grupa
sideio ciumarde kai  iuvendrede vespere.

La LEG da rigas la dissendadon de la de  i traduk 
ita kai eldonita 00000 ekz.) verko de Mazzini ,,Devoi de
la homo" sendante  in anka  al la nuna itala registaro
kai aliai a toritatoi.  i ricevis apla dain leteroin, kiui
enkadrigitai estas publike ekspoziciitai propagande en
butik-fenestroi por altiri intereson de la publiko.

Rapidan kurson gvidis Prof. Don Facco en la lnstituto
Vittorino de Feltre kai balda  malfermos praktikan kurson
en la sama eio. Helpas lin la loka delegito de ,,ltala Esp.
Federacio".

Prof. D. Facca mm gvidas elementan kurson  e la_
Vespera Teknika Lerneio ,,Vincenzo Ricci".

lugoslavio.
Dubrovnik. La 16 6. Esperanta Klubo Dubrovnik

kai hotelbaneia societo .Epidaurus" aran as grandan eks-
kurson al Praha. Partoprenantoi el Bosnio, Hercegovino,
Dalmaci0 kai Montenegro.

Celo: vizito de Foirc, kulturai kai historiai rimarkind-
a oi (muzeoi. teatroi, diversai artakademioi, kulturklerigai
institutoi), grandai industri centroi ktp.

Pr0 tio oni kontakti is kun ,.lnternacia Foiro de Praha".
Tiu kura a entrepreno de iuna Esperanta Klubo Dubrovnik
certe havigos grandan utilon al plensukcesa Esperanto 
propagando en Sud Dalmacio. (M. Moni .)

Rumanuio.
Bukure ti. La 16 febr. okazis ekzameno de Esp.

kurso en la  tata liceo ,,Matei Basarab'. La ekzamenon
prezidis s-o Constantinescu, direktoro de la lerne o, kiun
agrable surprizis la flua esp. parolo de la liceanoi parto-
prenintai la iE-lecionan kurs0n.

Caransebes (Banato). La 10 febr., diman e vespere
okazis pr0paganda kunveno en la .Katolika Kunveneio".
 eestis anka  esp ista delegitaro el Bukure ti, salutita ee
la stacidomo de f-lino Olga Stoicevici en la nomo de la
sp-istaro de Caransebes. En la kunveno propagandparolis
-o advokato D-o Horvath kai la delegit0i bukure tai.  e 

estis  . 20O personoi, el kiui multai enskribi is al la nova
kurso de s-o Edmundo Vincze, del. de UEA. S-o D-o
Metzger, katolika parohestro, afable disponigis senpagan
kurse on. En la hotelo ,,Verda Arbo" bankedo kun gaia
esp. atmosfero nnis la sukcesan prop. vesperon. Kiel gasto
 eestis anka  s o Emanuelo Berger el Timi oara.

Lugoi (Banato): La 11 febr. ptm. en la festa  ambr 
ego de hotelo ,,Dacia" estis propaganda kunveno eeestita
de c. cent personoi, inter ili s o prefekto Cornean. s ourb 
estro Haramba a, kai anka  la direktoro de la polico k.a.
Prezidis s-o advokato D-o Horvath, prelegis kai parolis
s-oi D o Horvath, A. Ce kai T. Morariu. La favora konduto
de la estraroi multe helpas la kursokomencain laboroin
de la fervora uEA del. s-o E. Vincze.

Targu-Mures (Transilvanio) En la urba komerca
lerneio s-o direktoro Diakonescu enkondukis Esp. kursoin.
kiuin gvidas s-o Prof. D-o Kadar.

Rusuio.
Astrahani. 7 febr. k-do S. Sori ev legis lekcion pri

?

Bsperanto al geiunularo de ,lspolkom".   ifebr Esp-
rondeto el klubo de ,Le t.Smidt' transi is alian klubo!
de .Agit-Punkt" pro likvido de la unua.

En .Sovpartskolo' estos eldonatai manskribita iurnalo
'

kat kursa gazeto kai en ili amba  estos lokigatai priesper- ,

antai artikoloi.
Pro malsani o de k-do Stefanov. gvidanto de esp 

rondeto ee la tramoficeio. tiu lasta ne funkcias.
irkutsk. iudimance okazas kunvenoi de malnoval

parolpovai esperantistoi, dum kiui oni regule faras diversain
raportoin (,,postmilita esp. movado en Anglulo' de varc.
.,Homlingvo Esperanto kai  ia evoluo. vidpunkto de komu'
nismo' de Krinkov, ,,regnai instituciot de Angluio" de
$varc k. a.). Loka Iurnalisto-komunisto N.  reblovski
legas pocapitre sian tradukon de fama revolucia romano
.Ru a stelo' de Boganov. _

Por plivigligi partian klubvivon gubernia komitato ii
komunistoi oficiale proponis fondi en la klubo rondeto9
de komunistoi esperantistoi. *

lrkutsk suferas pro manko de esp. lernolibrol.
(M. Kriukov.)

Tambov. En komenco de fehruaro en urba profesia'
teknika lerneio, s ano Anat. Volodiov faris paroladon |)

Esperanto. Ceestis mnltai _lernantoi ka) kelke da instru 
istoi. En mura gazeto de tm ci lernelo A. Volochov regule
lokigas artikoletoin rri Esperanm-

Granda memorfesto por
Prelato Giesswein.

en Budapest.
La Hungara Paca Societo por la Ligo de

Nacioi aran is la 17 febr. diman e en la buda'
pesta komerca halo belan memorteston ie me'
moro de D-o Aleksandro Giesswein kun parto'
preno de la societot, kies laboron li plet mult6
helpis. Prezidis unitaria episkopo ]6zan, kiu en
la malferma parolo skizante la karakteron kai
laboron de Giesswein per belega  vortoi esprimi8.
ke la pacamo kai interkomprenigemo de  ies8'
wein kondukis lin anka  al akcepto de ne traM
helpa lingvo, kiu estas ta ga por  iui celoi, ntlf

unu kredeble estas malebla per Esperanto: ll
malamo!  randega apla do dankis la efikilll
skizon de esenco de Esperanto. Rev. episkop0
Balthazar diris la memorparoladon kal posf
parolol de reprezentantoi de feministai k6i
virinal societol en la nomo de la esperantistar0
parolis anstata  la malsana Kalocsay D o Loran
bone klarigante, ke Prelato  iesswein vidi8

en Esperanto ne nur praktikan -ilon, sed ank5
idealan kunigilon. Li Hnis sian paroladon
poemo por tiu celo verkita de D-o KalocsaY'
La festkunsido decidis starigi la  testamento
Giesswein sur lian tombon la monumenton de '
,,Kristo de la Andol", kies originalo staras Sl"
la pinto de la Anda-montaro  e landlimo
Argentino kai  ilio por memori la pacon
milito inter tiui landoi: ,,la pacon super la land'
limoi", al kies ideo oferis la nobla pastro sil'"
tutan vivon. _ _

P. B.
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Giesswein.
Memorpoemo de D-o K. de Kalocsay.

En mondo de I' maIamo kaj de l' armo
Li estis amo, bono. Vero, Varmo.

Li estis miIda, lia raVa min'
Por maIt'ortuloj estis  irma  1Id'.

Por baraktanto  a'e Ia ViVo  Vita
Li estis pIena mano etendlta.

Li estis forta kun magia fort'
De I' bona ago kai de ]' bona Vort'.

Li estis  arma, kieI la infano,
Li estis simpIa, kieI mola pano.

8erena, kiel la  iel' radia.
Kaj estis nia, ho, li estis nia.

/es, nia, nia patro kaj patrono
Kun sia tuta koro kai sindono.

 e patra tombo staras ni. Ia iilo ,
Ne hontu ni pri nia  IarmobriIo).

La tuta mond' pli frosta estas nune:
Ve. ne Varmigas lia koro sune.

Sed nin konsolu, fratoi, en  agreno:
Foriris li, sed restis Iia beno.

La noblaj semoj jam en Aoro  ermas,
La frosta tombo ilin ne enfermas.

Kreskigu tiujn nobIa n semojn, fratoj!
]en testament' a'e Iiaj korobatoj.

nn mm _,Fundamentai' esprimm.
Lastatempe oni tre ofte uzas ekvacioin por

klarigi arbitre enkondukata n nekomprenebla n
vortoin kai esprimoinL tute malproprain al la
esenco de Esperanto. Ci tiu tre moderna ekvacia
sistemo montras, ke multa  esperantistoi  is nun
beda rinde konas nek la Fundamenton, nek la tri
grandegain principoln, sur kiu  staras lg tuta kon-
strua o de Esperanto. Ci tiui principoi nomi as:
internacieco, neceseco kai sufi eco, kiui  iam
akompanis D-on Zamenhof dum la kreado de la
llngvo. ]en kial nun tre ofte ni a das d|sputom
PPi tio, el kiu lingvo devenas tiu  i a  tiu esper-
anta Vorto; ka  diversai naciano  rigardas la vor-
TOln prenita] guste el ilia lingvo. Ci tiun aperon
ka zas la unua principo   internacieco de Bsper-
anto. Se iu vorto a  esprimo ne estas pli malpli
internacia kai komuna samtempe al kelkai lingvoi,
 i almena  devas enhavi sencon de sufi eco kai
neceseco, kio farus la koncernain vortoin ka 
 Sprimoin logikai ka  facile kompreneblaf sam-
tempe al diversai nacianoi.

Eble oni opinias, ke  i tiu supre menciita
.ekvacieco' de Bsperanto estas  ia idiotismo,
pligrandiganta  iain  efain principoin. Sed  ainas
nl mi, ke, se Esperanto havas sia n idiotismoin,
ili ne devas esti malfacile kompreneblai, simile al
idiotismo  de nacia1 idiomoi; sed male   ili devas
esti facile kai tute senpene kompreneblai al diversai
nacianoi.

Bn la unua libro de la lingvo Bsperanto D o
Zamenhof diras: ,En la lingvo internacia vi povas
esti tui komprenita de membro de  ia nacio. se
li ne sole ne posedas tiun  i lingvon, sed e 
neniam a dis pri  i.  iun libron, verkitan en la
lingvo internacia, libere povas, kun vortaro en la
mano. legi  iu . . .' Se ni malfermas la Univer-
saian l 'undamentan Vortaron kai rigardas, kiain
s|gmfom havas en diversai lingvoi similai vortoi,
kl ll ain, kiu aln,  lll, iu,   , l, ]am, ankora .
kazo ktp., do ni vidas, ke ili  avas la signifon,
kiu samtempe estas propra al diversai lingvo].
8e ekzemple la vorto ,, e" france signifas ,,chez",
kiu en la franca lingvo havas duoblan signifon   

" la vorto ,,ankora "

1. de  eesto: nous sommes chez nos amis,
ka  2. de direkto: nous allons chez nos amis, 
dume en aliai lingvoi la vorto ,, e" havas nur
unu solan signifon de  eesto (germane ,,bei", ruse
,,u', ,,pri") kai se por esprimo de direkto en
Bsperanto oni havas tute aliain vortoin   ,,al'
(germane ,,zu", ruse ,,k') a  ,,en", tiam, kompren-
eble, la logikeco postulas, ke  e la uzado de la
,, e" kai ,al" oni atentu la proprecoin de diversai
lingvoi koncerne la uzatain vortoin.

Nun mi demandas,  u ekzistas multe da
lingvoi, en kiui la vorto samsignifa al esperanta
,ain" estas uzata kun la resp. naciai signifoi de
, io" kai ,io", kieI oni tre ofte kontra fundamente
uzas la vorton ,,a n"?  u la nefundamentai ,, io
ain", ,,io ain" ne estas pli bone kai prave ansta-
ta atai per ,,kio ain" a  per simpla: ,, io", ,, io 
kio"?

A  kiamaniere la  la Esperanta Vortaro ni
povus konstati, ke la esprimo ne  am : ankora 
ne? En la Fundamenta Vortaro la vorto ,,ne",
ekzemple. germane signifas ia ,,nicht" kai ,,iam"

: ,,schon" kai la tuta esprimo ,,ne iam' estas
tradukebla per ,,nicht schon" (schon nicht!), dume

signifas ,,noch" kai nacilingve
oni ia ne uzas ,,nicht schon = noch nicht"l Kial
do ni per la ekvacioi devas plikomplikigi kai pli 
malfaciligi kompreneblecon de la lingvo?

Alia ekzemplo. La klasika latina ,casus" en-
havas tutan dekon da signifoi. Dume en kelkai
lingvoi oni uzas ,kazus" (latina ,,casus") nur en
senco de iu ,,okazo" a  ,,okazinfa o", sed en aliai
en senco de okazo kai deklinacia fini o ,,kazo"
(kai anka  en kelkal signifoi).

Genio de"Zamenhof, gvidata de la tri  efa 
grincipoi de la lingvo, prudente apartigis la

abilonturain signifoin de la prototipa latina
,casus". En Bsperanto ilin anstata as aparta 
vortoi kun tre difinitai signifoi. Malgra  tio, oni
tre ofte uzas la vorton ,,kazo"   kiu en Bsper-
anto havas tre difinitan signif0n d  deklinacia
fini o   en mal usta senco, malpropra al  i,  ar
la esperanta ,,kazo" nenion komunan havas kun
ia ,,okazo".

Fine mi dezirus scii,  u iu trovis en la mult-
ega  personai verkoi de Zamenhof   kiui la
preska  de  iui esperantistoi estas rigardatai kiel
prototipai   similain esprimoin, kontra  kiui mi
,batalas' en mia artikolo.  Pli da logika konsekvenco en la uzado de la
linngl . . Adolf Vimson, Tallinn, Estonio.

  Esperanta etimolosio.
De D o Poberto Maraury, konsulo de lsa kai Teka por

Hispanuio, Salam'anca.

Sub tiu titolo aperis en n-o t74 de ET inte- 
resa artikoleto de D o Vilmos A sterlitz, pritrakt-
ante la devenon de diversa  esperantai sufiksoi.
La verkinto  entile petis al la diverslingvai s-anoi
klarigain notoin riiate sian liston.

]en miai notoi ritate la hispanan (kastilan)
lingvon:

DIS-: Hispanai vortoi: discutir (diskuti), dis-
cordia (malakordo), disgregar (disi8l). disIocar
(elartikigi), disidir (disakordi), discrepar (dis 
opinii), discontinuidad (inter esi o), disociar,
a'istar, distender, distribui.

EK : Ex cIamar (ek krii).
EKS : Expresidente, exdiputado ktp.
G_E_-. Oestaci6n (gravedeco), germinar ( ermi),

genesmo (seksa), generico (komuna).

MAL : Maleducado (maledukita), malaventura
(malfeli o), malsano (malsana), malquerer (mal-
ami) ktp. -

RB: Reeditar (reeldoni), releer (relegi), ree-
legir (reelekti) ktp.

AD-: Reinado (regado), ganpada (galopado),
trohda (trotado), granizada (hallado), helada
(frostado), parada (starado) ktp.

k
N-.- Zaragozano, Mahometano, Darwiniano

fP
AP-: Castanar (ka tanarbaro), pinar (pinaro),

oIiVar (olivarbaro), maquinaria (ma inaro), Voca 
bulario, diccionario (vortaro), silabario (silabaro),
devocionario (pre aro), ideario (idearo) ktp.

EBL-: PosibIe (ebla), IegibIe (legebla), creibIe
(kredebla), comestible (man ebla), babitable (lo -
ebla) ktp.

\

EC : Rapideza (rapideco), dureza (malmoleeo),
gentileza ( entileco), estupideza (stupideco), riqu-
eza (ri eco) ktp.

EG : Vortoi de greka deveno: Acmmegalia,
megafono, megaterio, megalomam'a, mega/itico,
 e kiui eg  iam signifas ion grandan.

EM-: Embaucar (altiri), embelesar (emigi),
embelecar (emigi), embudo (funelo), empeno
(dezirego), encanto ( armo).

ESTP: Maestro (maistro), buigomaestre (urb 
estro), estrado (estreio).

ET-: Diminutiva sufikso en hispanai dialekto 
(kataluna, valencia, baleara kai aragona).

lD-: 8eleucidas (idoi de Sele co), Abbasidas,
(idoi de Abbas), Danaides (idoi de Danae), Israe 
Iita (lzraelido), Mogrebita (Mogrebido), semita
(semido) kai alia  vortoi el greka ka  semida de 
venoi.

lL-: MartiI]o (martelo), tomillo ( ra bO). uten-
silio (ilo), cepillo (bro o, rabotilo), cud1ilIo
(tran ilo), buriI igravurilo), atriI, candil ktp.

In-: Heroina (heroino), reina (re ino),  allina
(kokino), Gui/lermina (Wilhelmino), zarina (car-
ino).

IST : Telegra sta, modista, maquinista, maurv
ista ktp.

Mi deziras, ke alilingvai s -anoi da rigu tiun
laboron, per publikigo de similai listoi; kies ko-
lekto estus interesa por helpi la studadon de la
mirinda verko de nia maistro. '

Libera tribuno.
8ub ttu " rubrlko la  dlaponebla toko estas lolale en satai clal
acilgoi, lnformol. kritlkoi. llberai vortoi ktp. La redakco tamen "prenas sur sin iun respondecon g;!a enhavo, sed m rezervas al sl ia

raiton eventuale rl neta gah'r artlkoloin.

260. Rilatas 255. Fundamento Esperanto.
Sro Andreiev piendas ke esperantisto versaine ne po-

sedas kai ne sin inspiras al Fundamento. Li valorlgas
sfain diroin per tekstero, aed iom anta e la Fundamento
mem diras anka : .La ,Fundamento de EsperanIo' tute ne
devaa esti rigardata kiel la plei bona lernolibro kai vort 
aro de Bsperanto. Ho nel Kiu volas perfekti i en Esper-
anto, al tiu mi rekomendaa la diversain lernolibroin kal
vortaroin. multe pli bonain kai pii vastatn, kiui estas el-
donitai de niai plei kompetentai amikoi por ciu nacio
aparte .. ."

Nu: se la lernolibroi kai vortaroi aludatai ta gaa por
lerni kat perfekti i en Bsperanto, kia neceso ekzistas por
konatante rigardadi la neperfektan andamenton? Se tiui
librni estas pli vastai, ili certe kuntenas anka  ia funda-
mentatom, kai se ili estas pii bonai, certe ne devas enhavi
mankoin de la Fundamento.

Do, ml konkludas, al posedantoi kai uzantoi de pli
bonai libroi, ke la Fundamento estas malutiia ee doma a,
car  i povas lernigi malbonaioin. *

Al tio oni devas aldoni ke nun la vortaro de la Funda 
mento estss malkorekta ee multai tradukoi, kiuin oni revi 
ziis kai anka  taris aldonoin de korektoi.

  Post $metana.
Orlginale de l. K. Kopecky, Rychnov n. Kn.

Bohema muziko post Smetana vivas  efe el
grandal postlasaioi de sia maistro. En muzika
vivo efektivi as tio, kio ne estis atingebla en
tempoi de Smetana, kvankam oni bone komprenis
signifon de tio. Estas malfermita Nacia Teatro,
kie bohema opero povis plene disvolvi i. Onl
fondas memstaran boheman fllharmonian orkestron,
kiu povis alporti e  al nia koncertvivo  ian dis 
vasti on. Ekesti as bohema kvarteto, kiu pro 
8perigas la staton de niai koncertoi; disvolvi as
bohema muzikliteraturo, libra kai iurnala. En tio
 io ia estas nenio idee nova, kion ne konus la
tempoi de Smetana, sed anka  tiu  i pliperfektigo
de situacio en nia muziko signifis tamen progresonkai pruvis, ke anka  la posteulo  komprenas
bOnege la testamenton de siai anta ulo . Anka 
8ekvantai niai komponistoi  erpas multe kai
 en ese el Smetana. Amligi is al li iam multai
"" samtempuloi, iam tial,  ar ili estus nepre

8ukcesontai  e lia granda aperaio.   Tiel certe
Bendl, Blodek kai alia] estas allogitai de ek-
2 mplo de Smetana por krei verkoin en stilo pli
alta kai bohema. Sed nur unu el  i tiui alvok-
t0l estas anka  elektita: Ant. Dvoi'ak.  ar nur

havis torton por enigi en siain verkoin parton
e nacia animo kai tiamaniere fari ilin vivantai

% vivo de nacio. Li scipovis, e  la  ekstera
vldi>unkto, plei bone ekspluati el potenca renverso,

G zita de Smetana, kai doni al sia arto e  am-pli=kson, konformi antan iam al rapidevoluo de
gl:)muzikvivo. les, en tio Dvoi'ak ia fari is e 
el iipa aperaio en nia nova muziko,  ar neniu

nlal bohemai , muzikverkistoi dlsvastigls la

sferon de sia arto tiel malproksimen kai lar en
kiel Dvoi'a'k, kiu per tio plei bone plenumis anka 
la deziregoin de sia tempo pri valori o en mond-
arto.

,
Al vera naturekzameno nia muziko devis sin

submeti tiam, kiam de ekstere atakis  in novai
influo1 ka  kiam al  i estis donitai e  novai
taskoi inteme,  ar  i nun montris, ke el la funda-
mento, kiun al  i donis Smetana, povas  iam
ka   iam ektloradi e   ia estonta vivo.   Kai
tiun ekzamenon nla muziko brile plenumis.  Se la evoluo de mondmuziko,  efe rilate tek-
nikan vidpunkton, estis tro rapidega en lastai
dek aroi, la bohema muziko tamen povis
progresi samrapide. Kai ne nur en imitado de
tio, kion nova muziko alportis, sed anka  en
propra eltrovo de novai rimedoi, tiel ke e  en
tio staras nia muziko samvalora apud muziko de
nacioi ple  grandai kai pro tio ne malpli povas
esti instruisto por alia].  Anka  en tiu  i bolanta turni o de nova tempo
la bohema muziko konservis al si sian kal bo-
heman spiriton, rigardante nur al celo  idealai. Tio
estas inda por arto vere nacia. Do la merito tiu
estas ia pli granda; des pli neideala spirito de
tempo, enkorpi inta en muziko en t. n. verlsmo
kai impresionismo, troplenigis e  arton de nacioi
 is tiam plei seriozai, tiel ke nur per laboro de
 iui morala  fortoi rezistis nia muziko tiun monda
infekti on. Ne malpli granda dan ero estis ia
e  en troa valori o de plei konsekvenca individual-
ismo en arto de tiu  i tempo,  ar nun  iu] sentoi
kolektivaj, en kiui nacia arto trovas  iam sen-
dan eran apogilon, estis preska  princlpe escept-
itai el arto. Kai tamen en tiu  i individualisma
mondo bohema muziko povis paroli en konsento

kun spirito nacia kai do ne malpli boheme ol
siatempe en mondo patriota kai tutnacia. Tio
anka  estas  efai meritoi de tiu pli iuna gene-
racio, kiu havis honestan kai respondecan taskon
alvenigi nian muzikon el altaioi de altintenseco
de nia renaski o trans ebena oin de iarcenta fino
en ,novan tempon, kiu ku as anta  ni. lll estos
kunIigitai kun nomoi de Zd. Fibieh, kiel unua
anta batalanto de tiu  i generacio, de los. B.
Foerster, kiel plei individua, sed anka  ple 
honesta  ia maistro, de ]os. 5uk, kiel plei kura -
ema  ia eltrovanto teknika, de V. Novak kai
0. Ostr il. Kun tiui  i nomoi kai fortoi eniras
bohema muziko en novan, estontan tempon. Kia
 i estos   neniu el ni povas eldiri, ke li ne
scias tion; sed certe tiu estos la tempo de forto.
La ,,Vendita Fian ino' estas unua muzikverko de
Smetana tiuspeca kai do unua moderna komika
opero en mondliteraturo, kiu :altenlevas komikon
en sferon de pli alta moderna muziko kai uzas
prefera oin, kiuin donis al  i moderna muziko.   

,,V. F.' portas precizan biidon de bohema
vivo kai kulturo.  ia uverturo per si mem iam
estas unu el la ptei bonai mondai muzikverkoi.
 ia viva tempo-mezuro prezentas al ni klare
vivobolantan, viglan humoron de kampara vivo,
kai en potenca grado eminenti as  efmotivo de
teatraio    kontrakto pri fian ino.  oiokanta
melodio de enkonduka oro ,,Kial ni ne  oi-
sopirus" plimultigas bonhumoron kai ekkaptas
animon de gea dantaro. Motivo de fidela amo
inter io io kai Manio belsonas en ,,fidel' amado'
kai Hnsonas super kortu a adia o.   La_.Vend-
ita Fian ino' estas artiste kai same historte
granda verko, portanta gloron de Smetana kai
bohema muziko ne 'nur tra la tuta enlando, aed
anka  en fremdain landoin.

iii
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. Pro tio la Fundamenta nun povas esti konsiderata
nur historia dokumento de nia lingvo por spertuloj. Tio
almena   is kiam oni faras eldonon tute perfektan kaj
fidindan. ,

Por batali kaj venki nuntempe oni bezonas moder 'n
armilojn! O. Meazzini, L.?

'_
_

Asocio _de
germana instruisto: esperantistaj.
Bonkoraj eksterlandaj samideanoj sendis al mizeraj

infanoj en kelkaj lokoj de nia lando monon. nutra on a 
helpis aliamaniere. Senda aj alvenis el ehosiavakio,
Danujo, Svedujo, Finlando, Holando. Kelkaj gesinjoroj
petis min, ne publikigi iliajn nomojn. Tial mi ne citas
nomojn. Speciale menciinde estas, ke anka  francaj instru 
istoj esperantistaj aran is monkolekton por germanaj in-
fonoj kaj sendis grandajn sumojn al kelkaj lokoj de nia
lando. En la nomo de la Asocio de germanaj instruistoj
mi korege dankas al  iuj bonfarintaj al niaj infanoj. Ni
germanaj instruistaj  iel klopodas, planti la amon al la
tutmonda homaro en la sentemajn korojn de niaj infanoj,
por danki tiel al niaj eksterlandaj 'harnamikoj.

La Asocio de germanaj instruistoj esperantistaj
A. S a h r tu a n n , Weinbahia-Dresden, prez.

Grava! Atentu!
Genova (italio). La loka ,Laborista Esperanto-

Grupo", cele memorigi la 50-an mortdatrevenon de la
granda itala pensemuio jozefa Mazzini (10 marto 1922). tra-
dukis esperante kaj presigis lian faman verkon ,,Devoj de
la homa" kaj  in dissendis senpage al la esperantistoj kaj
a toritatoj en la tuta mondo Tiuj samideanoj. kiuj ankora 
ne ricevis la libreton, povas  in peti  e la .,Labarista Esp.
Grupo" kaj,  ar ni intencas sendi  in anka  al eksterlandaj
bibliotekoj.  iu delegito de UEA estas varme patata sendi
al la LEG adreson de fama kaj konata biblioteko de sia
loko.

La ,,Devoj de la homo" estas senpage sendota al  iu,
tamen oni anta dankas tiujn samideanojn, kiuj bonvolas
sendi anka  malgrandan monoferan ( u per nacia mana,
 u per  eko) por subteni la grandajn po teispezojn, adres 
ante  ion al s-o Ettore Managiia, sekretario kasisto de la
;Laborista Esperanto Grupo" Caseila Postale 922, Genova,
ta ia.

OMERClSTO
sendu

mi materialon por la venonta
numero de ,lnternaelaKomereo',

La intertraktoj inter la franca Regio kaj la
germana Regna Fervojo fine atingis rezultaton,
tiel ke post nelonge la fervojaj kaj po taj inter-
rilatoj denove funkcios regule. Tiam anka  ET
atingos siajn abonantojn denove regule kaj sen
malfrui o.

Konformigo de nia entrepreno al la nova eko-
nomia'situacia en Germanlando, translokigo de
la ET-kontaroj en novajn, pli grandajn ejojn kaj
aliaj teknikaj cirkonstancoj beda rinde malebligis
al ni en februaro eldoni numeron de ,,Revua".
Rekompence la abonantoj ricevas en marto a 
aprila du numerojn de ,,Revuo".

Cetere ni esperas. ke post kelkaj monatoj ni

povas entute pliperfektigi ET, pro balda  esti -
antaj pli favoraj teknikaj aran oj en nia presejo.

Se vi bezonas Esperantajn
__ I 
Aw L Esperante-Verlag Ellersiek tt Borel ili;
Berlin SW lit, Wilmsstrasse 5 (Germanujo)

postulu la ri enhavan katalogon de
:-: niaj muite  atataj eldonajojl :-:

(Lerno- kaj ekzercalibroj, vortaroj,
literaturaj verkoj  iuspecaj.
insignoj, propagandiloj ktp.)

Abonu nian gazeton Germana Esperantisto!
La plej malnova el  iuj ekz. Bep gazetoj.
Ni liveras akurate kaj al  iuj landoj.

La Batalanto
Eldonejo

H a n n o v e r
(Germanlando) Hermannstr. 19

ser as interrilatojn
kun aliaj eldonejoj kaj librovendejoj
:-: kaj reprezentantojn en  iuj landoj. :-:

La lege deviga teksto gemanllngva: Verlag und Drudr (Eldonejo kaj Presejo) T. Al li. lang.

La sekvantaj libroj de famaj a toroj 'kiel Zamenhof, Kabe, Grabowski, Leono

Ai mokantoj 170 vi

Mia Liro de Leono Zamenhof 125
A tunaj agordoj 120
Nova Antologio 35
La Ne o 20
Historazofjo de Lingvo internacia 20
5-a Tadeo de Antoni Grabowski 50

iowVOUl-MOK'U 

Ei Parnasa de Popolo 25
10 Unuaj Pa oj 10
11 Verdaj Faireraj
12 Pratesiias kaj Laodamia
15 Plena verkaro de Devjatnin
14 jarkolektoj de Pola Esperantisto
15 Lernolibroj por polaj
16 Lernolibroj por hebreoj en jida  argono

Atentu!
,

Grave !
.

Por librejo] kaj Esp. grupoj.

. Hun ara Poemaro
En visujo

. Esperanto et Croix Rouge de Bayol
Kurso pri teologio

. Guteto da lakto
improvizacia

esseaess

11:33tasaaxsssasaaaaxoxaaaa

Pro detaloj, prezo ktp. skribu tuj al:
A. 0 b e r ro t ma n , Krak.-Przedm. 10

Warszawa (Polujo).

, Zamenhof ktp. estas enkvante haveblaj.
Mi vendas anka  la tuta on!

. En fumejo de Opio de Kabe 136 ekz.

1

e
1

!

  25
. 20
. 20
. 7

. 100
17. Lernolibroj por hebreoj (antikva-hebrea) 100
18. Fra lino Zuzanna ' 5
19. Lastaj tagoj de 0-a Zamenhof 40
20. La radioj de Rtjntgen de Kabe 15
21. Esperanto versfarado 10

. La  emo de la vivo 18

. Morituri Vos Saiutant 263

0
6

25
5

_ Oficejo por |
peradas  iuspecajn negocojn
peradas a etantain kaj vendistojn
peradas komisiojn kaj vendas mem

| lnternacia Komerco

|
Willi Ekert

Roonstr. 17, Wilhelmshaven (Germ.)

Ni ser as perfektan, diligentan

Ma inkompostiston
ie Linotipo (simpla)

por la kompostado de' ET kaj de germanlingva
 urnalo. Kondi o: sufi a scipovo de Esperanto.

1.8: "Jung, Hat-rem a.K iln
oweozoozaozoozoozoozoolo

Anoncetoj.
Anoncetoj pri esperantista viva (naski a, fian i o, edzi o, marta, okaz-

ontaj gravaj esp. kunvenoj. estoj k.s.) senpage.Aliaj Mi, nur ' ," ' ' por ' ' du * "vai enpresoj,
kostas po du impresoj kaj 20 vortoj (krom unu adreso? la prezon de
ok BT-numeroj kontra  anta a pago. Abonantoj,  e kiu ni povas cie-
preni la pa n de la abankonta,  uas por propraj anoncetoj preferon
prezon de vin ET numeroj. Germanoj agas 2.  mk , prefera prezo
por postabonantoj 1.26 mk. Anagtcetgj evas alveni 12 tagajn anta 

pu iiki o.

FiAN lGO. S-o johana Farka , Prof. en Bukure ti
(Rumanujo) kaj f iino Etus Tarnoy, Praf-ino en Lugoj
(Rumanujo, Banato), gefian i is. 1

POR ESPERANTA LlGiLO. Pasintan Kristnaskon nia
samideano s-o Hurier, donacis tre interesan, bele bind-
itan libron al ni nomata ,,For la batalilaint", bonega
esperanta traduko de fama romano ,,Die Waffen nieder!"
de Berta von Suttner. Kiel eble jam  iuj scias, ,Esper 
anta Ligilo" bezonas multan monhelpon kaj tial ni decidis
loti tiun libron je la profito de tiu gazeto. Ni havas
kvindek iotajn po duono da ormarko la lato minimume
Kiu deziras preni jotain. sendu la manon, da minimume
duonon da ormarko po lato, al gea-oj Zapater, Moltkestr.
101, Kain am Rhein, Germ. [2

BANKFIRMAO, iNTERNACiA KOMERCOA  iNDLlSTRlG.
Dana bankisto, kiu je 1 aprilo forlasas sian nunan pozt 
cion  e bankiirmao en Auerbach, ser as novan en
Germanujo, Francujo a  Anglujo. Parolas la germanan,
anglan, skandinavan kaj la esperantan lingvoj. Turnu
vin al 5-a Hugo Gerisch, Auerbach (Vgtl.), Germ. a  al
del. M. Mammen, Grenaa. Danujo. a  al bankista H.
Madsen, Kaiserstr. 16, Auerbach (Vgli ), Germ.  15 jara
sperteco. [2

RAPIDut Pro likvida estas disvendataj kun 50% rabato
la lastaj cent ekzempleroj de la interespienaj verkoj:_La
bulgara lando kaj popola 2 sv. fk., El la proksima
oriento 1,25 sv. fk., Bulgara - Esp. kaj Esp. Buig. Vortaro
2 sv. fk. iuj kune nur por 5 sv. fk. afrankite. La
unuaj dudekkvin mendintoj ricevos aldonon .Bukedeto'
kun anta parolo de Marie Hankel. Mendu tuj  e la
a toro: lv. H. Krestanaff, Wintergartenstr. 9, Dresden A. 16,

Germanujo. [2

iNSTRUiSTiNO de Supera Reaiiernejo ser as pozicion en
alilanda familio. Alia instruistino deziras pasigi la tiu 
 i-jaran libertempon en iremdlanda familio; estas preta
kiel rekompenco doni lecionojn a  akcepti alilanda-m
sinjorinon en sia domo. Adreso: F_-iino Paula Remeke,
Humboidstr. 46, Elberfeld, Germanujo. 1

LETERVESPERO. La Esp. grupo ,.Obstine anta en",
Osts'r. 28/2, Euskirchen, Germ., aran os letervesperon.
Skriba oj estas petataj  is plej malfrue la 1. de aprilo.
Ni respondas al  iuj. [1

iTALA DOKTORO pri ekonomi komercai "sciencoj, fra lo,
24-jara, tre volante sin okupus  e granda industria kiel
kontrolanto a   ef-iibratenjsto. a  kiel administranto  e

rava ri a familio, a   e serioza instituto kiel oficisto.
ksteriandanoj sendu tuj proponojn esperante itale, france,

a  angle al 0 a Vito de Benedetto, dei. de UEA, Lecce,
Sud itaiujo. [2

GEEDZOj ser as postenon kiel instruisto, por iavejo kaj
giadejo en fabriko porlnavaj vir emizoj en eksterlando.
josef Smoiik, Mossgasse 61/17, Wien 6, Parolas germane
kaj slave. [1

Koresponda kaj inter an o.
Al miaj korespondantoj: Bonvolu resendi viajn adresojn.

Miaj biblioteko kaj adresoj forbrulis en granda fairo en
Rabaui. Mi aelo Ahang, Box 64, Rabaui, New Guinea,
via Australia. [2

Mi deziras inter an i pm, kun  iuj landoj de la tuta mondo,
specraie Turkujo. Alois Miksche, Fiurschiitzstr.10 17,
Wien 12, A strio. [2

8-a A. Mee-us. Appeistraa167, Borgerhout, Antwerpen, Belg-
ujo, dezrras korespondi kun usonaj, prefere kaliforniaj
fra linoj per il. pk. 2

5 a Konstanteno Smirnov. Sokolniki, Ogorodnaja 22 ,
Moskva, Rusuja, deziras korespondadi kun alilandanoj
pri turismo, literaturo. iibratenado kaj inter an i per
gvidlibroj,  urnaloj, fotografa oj, pk., esperanta oj ktp.
Respondas  iam akurate. [2

8-a G. C. ter Morshuizen, Dibbetstraat56, Hago, Nederlando,
deziras koreanondi kaj inter an i pm. kun la tuta mondo.
Mi respondos kiel eble plej balda . [2

5-a Antonio Baiacz. Telegrafo Centro, Santa Clara. Kubo,
dezrras inter angi il. pk. kaj 1. kun gesamideanoj de la
tuta mondo. Mi ser as seriozajn gekorespondantojn.
Mi  iam respondos.

Eso-gelernantoj (12 25 jaroj) deziras korespondi kaj
inter an i per il. Pk. Pm. kaj L kun la tuta mondo.
Skribu unue al Walter Graber, instruisto, Naundorf b.
Lauchhammer (Germanujo).

F-iino Bice lerrari, Corso Vittorio Emanuele 10, kaj f-iino
Anna Bellini. Via Gh. luzi 10, Mantova, itaiujo. deziras
korespondi kun  iulandaj gesamideanoj per il. Pk. kaj
L pri  iutaga vivo [2

Du novaj samideanoj, gimnazianoj. deziras interkorespond-
adi kun gesamideanoj de la tuta mondo. Stefan Petrov,
Aieksandrovska 115, kaj Nikola Zazaron, Okr. buievardo
69. Rus uk, Bulgarujo. [2

Dorat) geknaboj 13 16 jaraj el diversaj kursoj oni petas
korespondantojn per il. Pk. kaj L. Sin turni al s-o M.
Racoux. instruisto, Place Sommelevilie, Verviers, Belg-
ujo

5 a M Brauniein, Gugeistr. 21, Niirnberg, Germ., deziras
korespondi k.  . i. per pk. kaj !. Mi sendas monon kaj
pm. Tuja respondo! [2

juna baietistino (26 i.) deziras korespondadi kaj estas
dankema, se oni sendos mod- urna'on de vintra sezono.
Ruslando, Bobruisk Min. Gub., Socialisti eskaj 198. [2

8-a Erich Sacxwitz, Karlstr. 11, p., Merseburg (Saale),
Germ., deziras k')l'£8l70fldadi per i., ii. pk. kun  iuj landoj
pri interesaj temoj. inter a i as heipmonon. '

S-o Ewaid Schwarzkopf. Haiiesche Str. 25, 1. Merseburg
(Saale). Germ., deziras inter an i papermonon el  iuj
landoj kaj fotografa ojn de la gesamideanoj. [2

Mi ser as korespondantojn por aro da infanoj. lernantoj
de 8-a vpopoiierneja klaso. De la sukceso de i'kore 
spondado dependas la starigo de pluraj kursoj. Skribu
tuj al s-o Rob. Pfennigwerth, Buchhandiung, Hirschfeide
i/Sa. Germ. [1

6 svedaj gejunuloj: Em. Soderiund. Arv. Lindberg, H. Feit,
Raguar Lindkvist, Torsten Dahl, f iino Emma Lindberg,
 iuj en Mac fiard, Svedujo, deziras korespondi kun la
tuta mondo. la knaboj prefere kun knabinoj. [1

Tri amikoj deziras korespondi kaj inter an i kun gesam-ideanoj de la tuta mondo per il pk. kaj papermono.
jam respondos. Adreso: Anton Kossendey, Pann 

schoppenstr. 60, Buer-Beckhausen (Westf), Germanujo.
[1

Tri junaj samideanoj deziras inter an i leterojn, pm., ktp.,
precipe kun samideaninoj. Adresoj: Z. V. de Castello,
Snemovni 11, Praha 6, |. E. Slavek. Chodska 14, Praha 
Zizkav, ]. Svarovsky, Vlasska 11, Praha 5, Ce osi. [l

Malkorel Par 1 "sv. fk. a  egalvalora mi elsendas 15
sovetrusajn plus 10 palaj Pm. Ciuj diversaj, bonkvalitaj,
nedifektitaj. Plenaj serioj! isaj Dratwer, Muranowska
26/62, Warszawa, Polujo. [S.

F-ijno Grers, el Antwerpen kaj  iaj geiernantinoj, nepre
respondas al la samideanoj, kiuj jam skribis, sed ili ne
plu deziras novajn korespondantojn. S o M. Van den
Bussche kaj H. De Cuyper, rue de Fourneau 40. Berchem,
Anvers, Belgujo, deziras korespondi kun la tuta mondo
per il. pk. kaj i.

_
[1

Por perfekti i mi deziras korespondi kun gesamideanoj
tutmondaj kaj intersan i ii. pk., pm.,  urnalojn, katalogom
kaj fotografa ojn. Adresa: S. Stdki, Hantcharioglou,
Konta, Azio, Turkujo.

,

1

Mi deziras korespondi kun seriozaj samideanoj de la tuta
mondo per pk. kaj !. Mi anka  ser as negocajn rilatojn kun
aktivaj komercistoj. Skribu al Rab. Pfennigwerth, librejo.
pat-eseja kaj iiverejo de kantor-bezonajoj, Hirsch feide i/Sa.

erm. 1

3-a Pekny lozef, Podgersz, Fabr. Bieiizny, Krakow. Polujo,
deziras korespondi per il. pk. kun gesamideanoj de la
tuta mondo. Respondas  iam. [1

F-iino Renee Huguet, 72 ave. juies Dufaure, Saintes
(Charente inferieure), Francujo, deziras korespondi kun
alilandaj geesperantistoj per il. pk. [1

5-a Albin Berthold, Lindenstr. 11. 6, Merseburg (Saale),
Germ., deziras koreapondadi per il. pk. kun  iuj landoj. [1

So Arno Fischer, Kurze Str. 8, Neuv ssen b. Merseburg.
Germ., deziras inter an i ii. pk., pm.. kun  iuj landoj. [l

F-Iino Lucie Rabe, Dammstr. 7. Merseburg (Saale), Germ,
deziras korespondi per leteroj kaj il.pk. kun  iuj landoj. [1

8-a Walter Thieme, Poststr. 6. 5, Merseburg (Saale). Germ.
deziras korespondadi perleteroj kaj il. pk. kun  iuj landoj.
Anka  inter an as pm. Respondas  iam. [1

8-a Heinz Ewers. Regierung Abtig. Schupo, Merseburg
(Saale), Germ, deziras korespondadi per il. pk. kun
 iuj landoj.

_

[1
F-iino Ruzena Novotna, po ta oficistino, _Beroun v. C..

 e oslovakio, deziras korespondadt per li. pk. [1

Por 1. - sv.fk. mi sendas serion da germanaj ,Aitershilfs-
marken" (pm. por helpo al maljunuloj), stampitaj a 
nestampitaj, la  deziro E. Kind, del. U.E.A., Euskirchen,
Rheinlando, Germ. _

[1

Filateiistajl Kiu sendos al mi 100 600 pm. de sia lando
(escepte germanaj kaj a straj). al tiu mi sendas la saman
kvanton  e oslovakajn. Samtempe mi deziras korespond 
adi kun la tuta mondo. Arpad Ronai, studento, Pre ov.
Vajanskeha la,  e oslovakia. - \

S-o Alfred Liebig, Oberstegiensdorf, Bahnhof, Silezio, Get"
manujo ser as gekorespandantojn el  iuj landoj. Cjam re 
spondos. 2

Du anglaj fra laj. C.james, 28 Lorrimore Rd.. Landon S. E-
17, kaj i. Blake, 10 Ruisiip Street. London S. W. 17:

deziras korespondi kun gesamideanoj en  iuj iandOi
(precipe inoj) per il. pk. kaj i. [|

. .-

i'larrem bei Kain. Verantwartitcbe Sdrrittlelter (Respondecaj Redaktoroj): Teajung kaj Rob. kreuz, Harrem b. Kain


